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CS Jednotná v rozmanitosti CS

6.3.2024 A9-0065/293

Pozměňovací návrh 293
Carlo Fidanza
za skupinu ECR

Zpráva A9-0065/2024
Deirdre Clune
Stanovení celního kodexu Unie a zřízení Celního orgánu Evropské unie a zrušení nařízení 
(EU) č. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – bod 12

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

12) „dovozcem“ osoba, která má 
pravomoc určit a která určila, že zboží 
ze třetí země má vstoupit na celní území 
Unie, nebo není-li stanoveno jinak, osoba, 
která je považována za domnělého 
dovozce;

12) „dovozcem“ osoba, která má 
pravomoc určit a která určila, že zboží 
ze třetí země má vstoupit na celní území 
Unie;

Or. en
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CS Jednotná v rozmanitosti CS

6.3.2024 A9-0065/294

Pozměňovací návrh 294
Carlo Fidanza
za skupinu ECR

Zpráva A9-0065/2024
Deirdre Clune
Stanovení celního kodexu Unie a zřízení Celního orgánu Evropské unie a zrušení nařízení 
(EU) č. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – bod 13

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

13) „domnělým dovozcem“ osoba 
podílející se na prodeji na dálku u zboží 
dovezeného ze třetích zemí na celní území 
Unie, která je oprávněna používat zvláštní 
režim stanovený v hlavě XII kapitole 6 
oddílu 4 směrnice 2006/112/ES;

13) „domnělým dovozcem“ osoba 
podílející se na prodeji na dálku u zboží 
dovezeného ze třetích zemí na celní území 
Unie, která je oprávněna používat zvláštní 
režim stanovený v hlavě XII kapitole 6 
oddílu 4 směrnice 2006/112/ES a jejíž 
odpovědnost je omezena 
na shromažďování a vykazování údajů 
a na správu finančních závazků, jako jsou 
cla, aniž by nesla odpovědnost za fyzické 
zboží;
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6.3.2024 A9-0065/295

Pozměňovací návrh 295
Carlo Fidanza
za skupinu ECR

Zpráva A9-0065/2024
Deirdre Clune
Stanovení celního kodexu Unie a zřízení Celního orgánu Evropské unie a zrušení nařízení 
(EU) č. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Návrh nařízení
Čl. 5 – odst. 1 – bod 15 a (nový)

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

15a) „celním zástupcem“ fyzická nebo 
právnická osoba, která jedná jako přímý 
nebo nepřímý zástupce,

Or. en
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6.3.2024 A9-0065/296

Pozměňovací návrh 296
Carlo Fidanza
za skupinu ECR

Zpráva A9-0065/2024
Deirdre Clune
Stanovení celního kodexu Unie a zřízení Celního orgánu Evropské unie a zrušení nařízení 
(EU) č. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Návrh nařízení
Čl. 21 – odst. 1

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

1. Odchylně od čl. 20 odst. 1 písm. a) 
domnělí dovozci poskytnou nebo 
zpřístupní informace o prodeji na dálku 
v případě zboží, které má být dovezeno 
na celní území Unie, nejpozději v den 
následující po dni, kdy byla přijata platba, 
a v každém případě před propuštěním 
zboží.

1. Odchylně od čl. 20 odst. 1 písm. a) 
domnělí dovozci poskytnou nebo 
zpřístupní informace o prodeji na dálku 
v případě zboží, které má být dovezeno 
na celní území Unie, nejpozději před jeho 
propuštěním.

Or. en
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6.3.2024 A9-0065/297

Pozměňovací návrh 297
Carlo Fidanza
za skupinu ECR

Zpráva A9-0065/2024
Deirdre Clune
Stanovení celního kodexu Unie a zřízení Celního orgánu Evropské unie a zrušení nařízení 
(EU) č. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 1 – pododstavec 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

Nepřímý celní zástupce jednající vlastním 
jménem, avšak na účet dovozce nebo 
vývozce, se pro účely článku 20 považuje 
za dovozce a pro účely článku 22 
za vývozce.

Nepřímý celní zástupce jednající vlastním 
jménem, avšak na účet dovozce nebo 
vývozce, se pro účely článku 20 považuje 
za dovozce a pro účely článku 22 
za vývozce, s výjimkou povinností podle 
odstavců 1 těchto článků.

Or. en
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6.3.2024 A9-0065/298

Pozměňovací návrh 298
Carlo Fidanza
za skupinu ECR

Zpráva A9-0065/2024
Deirdre Clune
Stanovení celního kodexu Unie a zřízení Celního orgánu Evropské unie a zrušení nařízení 
(EU) č. 952/2013
(COM(2023)0258 – C9-0175/2023 – 2023/0156(COD))

Návrh nařízení
Čl. 27 – odst. 3

Znění navržené Komisí Pozměňovací návrh

3. Celní zástupce, který má status 
obchodníka kategorie „Trust and Check“, 
je jako takový uznán pouze tehdy, jedná-li 
jako nepřímý zástupce. Jedná-li celní 
zástupce jako přímý zástupce, může být 
uznán za obchodníka kategorie „Trust 
and Check“ tehdy, pokud byl tento status 
přiznán osobě, jejímž jménem a na jejíž 
účet tento zástupce jedná.

3. Celní zástupce, který má status 
obchodníka kategorie „Trust and Check“, 
je uznán za přímého nebo nepřímého 
zástupce bez ohledu na to, zda osoba, 
jejímž jménem a na jejíž účet tento 
zástupce jedná, má status obchodníka 
kategorie „Trust and Check“.
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